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E/IEKTPOHHI 3ACOBU NEPEKNALY B CUCTEMI IHOOPMALLIMHOIO 3ABE3NEYEHHA NIHIBOAUAAKTUYHOIO
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AHOomayia. ¥ cmammi po321400embCca NUMAHHA YOOCKOHAMEHHA cucmemu iHgpopmayiliHozo 3a6e3neyeHHA
npouyecy Ha8YAHHA [HO3EMHOI MOBU WAAXOM 100a16WO020 3arPo8aAdHEeHHA 3acobie MAWUHHO20 nepeKknady, 30Kkpema U
e/leKMPOHHUX C/108HUKIB. Hazonowyemosca Ha momy, wo 3acmocy8aHHA M00ibHUX mexHonoeill 30amHe 3HAYHO
nidsuwumu eghekmusHicme iH2800UGAKMUYHO20 Mpouecy 3a80AKU NepedosuM XapaKmepucmukam | nezkocmi y
BUKOPUCMAHHI. Aemopu 3ays8axcylome, Wo cam no cobi ¢yHKUioHan eneKmMpoHHUX 3acobie nepeknady He 30amHuli
2apaHmyeamu ycrixy y 30C80€HHI IHUWOMOBHUX 3HOHb — nompibHa po3pobka U peanizauis eghekmueHUX MemoOuK ix
30CMOCY8aHHA.

Y cmammi Hago0ambca 0aHi npo icmopito cmaHo8a1eHHA MAWUHHO20 repekaady. 30Kpema, 3ay8ancyemosca, Wo
nonpu me, wo 3a3Ha4yeHa mexHonoezia bepe caili noyamok we 8 cepeduHi 19 cmonimms, ii Macose nowupeHHA mMasno
micye nuwe y 1990-x pp. Lle 6ys cnpasxcHili npopus, 3 027140y Ha me, wo 8 1970-x ma 1980-x mawuHHUl nepexkanad Ha
ogpiyiliHomy pisHi 6ys suzHaHuli HepeHmabesbHUM.

OKpim iHWoeo, y cmammi po32aa0aiomeca iCMOMHi xapakmepucmuku pi3HUX HalmMeHy8aHb npo2pamHOo20
3a06e3ne4YeHHs, AKI MOXYymb Cay2ysamu OCHO800 071 PO3pobKu 6i0nosiOHUX Kaacugikayili cucmem MAWUHHO20
nepeknady. Ocobnaueoi ysazu HAOAHO icmopii pPo3pPOobKU eneKMpPOHHUX CAOBHUKIB, G MAKOM rnepesaz ixHb020
BUKOPUCMAHHA Y NOPIBHAHHI i3 mpaduuidiHUMu narneposumu C08HUKAMU.

Knwuoei cnosa: Komn’'tomepHuli nepexknad, enekmpoHHi 3acobu nepeknady, iHpopmayiliHe 3a6e3neyeHHs,
NiH2800UGAKMUYHUX NPOYEC, HABYAHHA, eNeKMpPOHHUU CA08HUK, naneposull CI0BHUK, hyHKUIOHAAbHI XapaKmepucmuku.

Annotation. Electronic Means of Translation in the System of Information Provisions of the Linguo-didactic
Process: Significance, Prevalence, and Functionality

The article addresses the issue of upgrading information provisions of foreign language teaching / learning by
means of further introduction of computer-based translation tools, particularly e-dictionaries. The authors claim that
electronic means of translation have the potential for reshaping classroom practices due to their advanced and user-
friendly functionality. It is highlighted that the efficient use of machine-aided translation tools calls for developing
comprehensive methods of their usage by both teachers and learners.

The authors trace back the establishing of this kind of technology. Although the history of machine-aided
translation dates back to the mid-nineteenth century, it is only the 1990s that saw its wide spread occurrence. It was a
major move taking into account the fact that in the 1970s and 1980s machine-aided translation was considered
unprofitable.

Among others the authors analyse essential features of various tools of computer-aided translation, which serve
the basis for working out comprehensive classifications of the latter. Special attention was given to the history of
developing e-dictionaries as well as their advantages over their paperback counterparts.

The article contains references to particular items of software, the usage of which has the potential for
facilitating foreign language teaching / learning process.

Key words: computer-aided translation, electronic means of translation, information provisions, linguo-didactic
process, classroom practices, e-dictionary, paperback dictionary, functionality.
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Po3zain 4 IIcuxosioro — meparoriyHi 3acagd BIPOBA/J’KEHHH CYy4acHUX iHQOpPMANifHMX TeXHOJOriH i MeroaMK
HABYAHHS CTYJACHTCHKOI MOJIO/I Y 3aKJIa[1aX BHIIIOI OCBiTH

MNoctaHoBKa npobnemu. Y cyd4yacHOMy CBIiTi iHPOPMALIMHUX TEXHONOFIN OAHMM 3 HaMBAXKAMBIWKMX 3aBAAHb
3abe3neyeHHA edeKTUBHOrO ¢ CTanoro CoLia/ibHO-eKOHOMIYHOMO | CYCMiNIbHO-NONITUYHOTO PO3BUTKY [AEp)KaB €
3abe3neyeHHsn iXHiX rpoMaZaH 3py4HUM Ta ONepPaTUBHUM AOCTYNOM A0 AKepen 3HauyLwoi iHpopmauii.

IHpopMaUiHI pecypcn — Ue CYKYMHICTb AaHMX, AKi BUKOPUCTOBYIOTbCA B YyCiX cdepax OACbKOI  AiANbHOCTI:
BMPOOHMUTBI, OCBIiTi, Hayui, TexHiui, ynpaBAiHHI cycninbCcTBOM i T.4. IHPOPMaLiNHI pecypcM MOXKHa po3rnagaT sk
NPOAYKT iHTENEKTyaNbHOI AiANbHOCTI Halibinblu KBanidikoBaHOI Ta TBOPYOT YaCTMHM MpPaLE34aTHOIO HaceNeHHs.

OpHMM i3 KnacuuHUx axxepen iHpopmalii, AKe BNPOAOBK BiKiB CTBOPHOE, YA0CKOHA/IOE Ta 3aCTOCOBYE NOAMHA, €
C/IOBHUKW, AKi CNpaBeA/IMBO BBaXAlOTbCA BAXK/IMBOK OAMHULEK HaUiOHaNnbHOI KynbTypu. CNOBHWMKM HeobxigHi ana
BMBYEHHA PiAHOI MOBM Ta iHO3EMHWUX MOB, ANA NiAHECEHHA Ky/AbTypu YCHOrO Ta MUCEMHOr0 MOBJIEHHSA i 3arasom
iHTENEKTY NtoAnHU. KyNbTYPHWUI piBEHb HALLii Ta PiBEHb PO3BUTKY MOBM YacTO OLLiHIOKOTb 33 KiNbKICTO BUAAHWUX C/IOBHUKIB.

CNOBHUKM € KNaCMYHUM enemeHTOM iHpopmauiiHoro 3abe3neyeHHA NiHFBOAMAAKTUYHOIO MpoLecy.
OMNHaMiYHICTb PO3BUTKY Cy4yaCHOi HayKM W TEXHiKW, Npu3Besa A0 CTBOPEHHA W MOCTIMHOIO YAOCKOHAJ/IEHHSA CUCTEM
MaLUMHHOMO MepeKknasy, y TOMy Yucai MySbTUMELIMHUX abo eNneKkTPOHHUX CNOBHMKIB. LLIMpoKe BnpoBaaKeHHA 3acobis
€N1eKTPOHHOro nepekaagy He nuvwe 3MiHMAO «iHbopMauiiHMI naHawadT» npouecy HaBYaHHA iHO3EMHUX MOB,
Npu3BIBLIM [0 NEepepo3noAiny BiAHOCHOT 3HaYYLWOCTi PiSHUX AKepen HaB4yaabHOI iHGopmaLii Ta HaBiTb Nnepepo3noginy
po/ield Y4YaCHMKIB OCBITHbOrO MpoOLecy, ajfe W 3pobuA0 HarabHUM 3aBAAHHA PO3POOKM METOAMK HaBYaAHHA, SKi
3abe3neunnu 6 HanbinbL NOBHY peanisaLito NiHrBOAMAAKTUYHOIO NOTEHLiaNy eNEeKTPOHHUX pecypciB.

AHanis nonepegHix AochigXeHb. 3 MOABO KOMMN'IOTEPHOI TEXHiKM, TBOPLi NporpamHoro 3abesneyeHHs
pPO3po6UAM HOBMIA TUN CZIOBHUKA — €NIEKTPOHHWUI C/IOBHMK, AIKMIA CTaB HOBMM C/IOBOM TEXHIKM i AKICHO BULLMM Wabnem y
PO3BUTKY NneKkcmKkorpadii. He BMNaAKOBO OCTaHHIM Yacom y nekcmKkorpadii YiTKo NO3HAYMBCA NEPCNEKTUBHUIA HANPAMOK —
Komn’toTepHa IeKcMKorpagdisn, AKa cTana HeBiA' EMHOIO CKNaA0BO NPUKNAAHOT NiHIBICTUKM.

Po3wmnpeHHA MOXAUBOCTEN NeKcuKkorpadiyHoi poboTM Ha HOBOMY piBHi CTBOpPWMIO NOWTOBX Ans 6inbl
AEeTaNnbHOro pisHobiYHOro aHanizy peHomeHa eneKTpOHHMX 3acobiB nepeKknagy. Bxe cboroAHi NiHreicTM M nporpamictu
CnifibHO 06roBoptotoTb NPobieMu CTPYKTYpU U 06CATY €NEeKTPOHHWUX C/IOBHMKIB, MPUHUMNM CUCTEMHOI OpraHisauii
JIEKCUKM, METOAMN NiIHFBICTUYHOIO MpPOrpamHoro 3abesneyeHHs, NapameTpu cuctemaTusauii iHbopmauiiHoro martepiany
(O. bapaHos, O. Fepa, b. lopoaeubkuid, 0. 3ybos, |. 3yboBsa, 0. Kapaynos, Ta iH.).

CyTTeEBU BHECOK Yy pPO3pOBKYy pi3HMX acnekTiB 3a3HayeHoi npobnemu 3pobunn: /1. bensesa, B. BepKos,
T. bykpeesa, B. Bynb, /1. [puroposuy, /1. 3imiHa, /1. KonogaxHa, |. Kynbumubknit, |. OrieHko, M. Mewak, B. LWnpokos,
l. Y6iH, Ta iH.

Mpu LbOMY eKCrepTu CAYLWHO 3ayBaKyHTb, WO NOAANbLWKMIM NOCTYN KOMM'tOTEPHOI nekcukorpadii AK HayKosoi
ranysi, a TaKoX yCrnillHa NpaKTMKa CTBOPEHHA 1 BUKOPUCTAHHA e/1eKTPOHHMX 3acobiB nepeknaay gns notpeb cycninbCTea,
OKpiM CYTO TEXHOJNOTYHUX AOCATHEHb, 3HAYHOI MIPOKD BM3HAYATUMYTbCA AKICTIO TEOPETUYHMX PO3POBOK i 3HAUYLLICTIO
NPaKTUYHOIO A0CBiAY AK PO3POOHMKIB, TaK | KOPUCTYBAYIB LLbOrO TUMNY iIHPOPMaLINHUX pecypciB.

MeTolo faHoi CTaTi € aHaNi3 HOMEHKNATYpPU eNeKTPOHHUX 3acobiB nepeknaay Ta ixHbol poni B iHpopmauiiHomy
3abe3neyeHHi NiHrBOAMAAKTUYHOrO NpoLecy.

BuKnag OCHOBHOro marepiany. 34iliCHEHHs nepeknagZy 3a AOMNOMOro Komn’'ioTepa — CKAagHe, ane Ljkase
HayKoBe 1 TeXHoJIoriYyHe 3aBAaHHA. AK He AUBHO, iCTOPiIA MalUMHHOIO NepeKnaay CAra€ y ganeke muHyne. Bnepwe gymry
NPO MOM/MUBICTb MALIMHHOIO MepeKaagy BWUC/AOBUB aHINIACbKMI MaTeMaTUK i eKoHomicT Yapnb3s bebbiax, Akui
po3pobus B 1836-1848 pp. NpoeKT undpoBoi aHaniTMYHOT mawmHK. Yepes 100 pokis, B 1947 p., YoppeH YiBep (aupeKTop
BigAiNeHHA npupoaHnUnX Hayk Pokdennepcbkoro ¢oHAay) Hanmncas AUCT TBOPLEBI OCHOB KibepHeTuKn HopbepTy BiHepy.
Y HbOMY BiH NPOMNOHYBaB BUKOPUCTOBYBATU TEXHIKY AendpyBaHHA ANA NepeKknafy TeKcTiB. Llei pik BBaXKa€eTbCA pOKOM
HapPOAMKEHHA MaLUMHHOIO NepeKknaay.

Y [ABa HACTyNHUX AECATUAITTA CUCTEMWU MalUMHHOrO nepeknaay 6ypxaveBo pos3suBanuca. Y ciuHi 1954 poKy B
mawuHi IBM — 701 6yno npoaeMoHCTPOBaHO nepLly cuctemy MalunHHoro nepeknaay IBM Mark Il. OgHak y 1967 poky
cneuianbHo cTBopeHa Komicia HauioHanbHoi akagemii Hayk CLUA BM3HaNa MalMHHWUI NepeKknas HepeHTabenbHUM, Wo
AyXKe 3aranbMyBano AOCNIAXKEHHA Y Ui ranysi. HoBe nigHeceHHA MaWWHHWIA nepeknag nepexusas y 1970-i pp., a B
1980-Ti pp. BiH CTa€ EKOHOMIYHO BUFiAHUM Yepes BigHOCHY AelleBU3HY MALUMHHOIO Yacy.

Y Hal 4ac BCIO CYKYMHICTb KOMM'IOTEPHUX CUCTEM, fKi Mpu3HadeHi Ana o6pobKM TeKCTiB 3 MeTow nepeknagy,
TPaAMLiMHO NOAINAIOTL Ha TaKi rpynu:

1) cucTemy MaLLMHHOTO NEpeKnaay;

2) cucTEMM NIOAVMHO-MALLMHHOTO NepeKiagy;

3) cucTeMM MaLLMHHOTO NepeKaaay 3a y4acTi AWHW;

4) cucTeMM NOACHKOTO NepeKnay 3a y4acTi MaLvHK;

5) TepmiHonoriyHi 6aHKM faHUX (eNeKTPOHHI CNOBHMKM Ta iHWI nogibHi A0 HMX peanisauji, AKi onucyloTb
TEePMiIHONOrYHO-NOHATTEBI cdhepm).

Mo cyTi cucTemun BnacHe MalUMHHOTO Nepeknay NOBUHHI BUKNKOYATU YYaCTb IOAMHM, NPOTE Ha NPAKTULL HalvacTiwe
N0AMHA BBOAUTb TEKCT, BUKOHYE MonepesHeE i ocTaTOYHE pefaryBaHHA. Y LbOMYy BMMAAKY BakK/AMBMM € Te, WO nicnA
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CyuacHi indopmauiiini TexHosorii Ta iHHOBalifiHi MeTOTUKH HABYAHHSA B miAroroBui paxisuis: Bumyck 54
MeTO/10JI0Tisl, Teopisi, 10CBi, podJaeMH

BBEAEHHA TEKCTY B CUCTEMY NEPEKNAL, 34JMCHIOETLCA H6e3 yuacTi onepaTopa: BUKOPUCTOBYOTLCA aFOPUTMM | CIOBHUKM, 3aK1aLeHi B
Komn'toTepi.

CucteMm NOANMHO-MALLMHHOIO Nepekiagy nepeadayatoTb iHTEPAKTUBHY B3AEMOAIKD NPOTPAMHOrO KOMMAEKCY | II0ANHN.
CueHapii cniBnpaui MoxyTb 6yTW pi3HMMKU. Y nepliomy BUNAAKY KOmMN'toTep cam MepeKkiafaE, npoTe iHKOAM B Mipy
noTpebu MoKe «3BepTaTUCA» A0 NOAUHU ONA NPUNHATTA pilleHHA Npo BMbIp BignoBigHOro cnoBa (YTOYHEHHA npu BMGOPI
CMHOHIMIB, TOrO UM iHLWIOro BapiaHTa NPW NoOJCEMIi Y OMOHIMIT), BUSHAUYEHHS CTPYKTYPU CKN3AHOI CUHTaKCUYHOI Y/ rpamaTUyHOl
KOHCTPYKLi abo K 1i NOBHOro nepeknagy i Aani NPOAOBXKYE MPOUEC nepeknagy. [lekonn MOMKAMBE CTBOPEHHA CreLiasibHOro
C/TIOBHMKA Ha 6a3i IEKCMKM TEKCTY, LLLO NEPEKNAAAETLCA, ANA diKcaLii HaNBaKAMBILLMX TEKCUYHMX OAVHULLb.

Y opyromy BUNagKy OCHOBHA poboTa B peXmnmi peasibHOro Yacy 34jMcHIOETbCS toamHo. Komn'toTep BUCTYMNaE y poni
NOMIYHMKA ANA aBTOMATMYHOIO OMpaLlOBaHHA OKPeMMX YacTUH TEeKCTy, a BiAMNOBiAHA nporpama [AO03BONAE 3BipATU
€/IeKTPOHHI C/IOBHUKK 3 iHPOopMmaLLieto i3 TepmiHonoriyHMx 6aHKiB AaHMX, aBTOMATUYHO 0bOpPMAATM 1 GOPMATYBATU TEKCT,
nepeBipATM NyHKTyaUito Ta opdorpadito AK BXiAHOrO, TaK i BUXiAHOrO TeKCTy. MporpamHi KOMMNEKCHM TAaKOro TUMY Ha3WBalOTb
ABTOMATM30BaHMM MiCLIEM Nepernafaqa.

TepmiHonoriyHi 6aHKKM AaHux (MO CyTi, eNEeKTPOHHI CNOBHUKMK, eHUMKAoNeqii) aBnaloTb coboto 6asn AaHuX, B SKUX
ObIKCYETbCA OCTaHHSA C/I0BHMKOBA iHGOPMaLLA 3 BUBPAHOI rasysi 3HaHb, iX fIerko MoaudiKyBaTh (MOPIBHAHO 3 iXHIMK NaneposvMM
BiANOBIAHWMKAMM), | BOHW 3aBAAKM LbOMY [03BO/IAOTb BiKCYBaTU OCTaHHI AaHi. TaKOXK iX MOXHaA BUKOPUCTOBYBATU 419 CTBOPEHHS
€NEeKTPOHHUX CZIOBHUKIB Pi3HMX BUAIB (B OCHOBHOMY NEPEKNaLHNX: ABOMOBHMX | 6araTOMOBHMX, A1 aBTOMATU30BaHUX C/IOBHUKIB,
AKi NMOTIM BUKOPUCTOBYIOTBCS B PI3HUX MPOrpamax).

ENeKTPOHHUI CNOBHUK MOCIAAE YiNlbHE Micue cepes, CUCTEM MALLUMHHOIO Mepeknagy, 3abesnevytoun pisHUM
KaTeropiam KOPUCTYBaYiB MOXK/MUBICTb ONEpPaTUBHOro nepeknagy iHWOMOBHOI iHpopmauii. JocnigHMKM B OCHOBHOMY
NOroAKyrTbCA LLOAO0 BW3HAYEHHA 3MICTy CYTHICHMX O3HAK TaKOro TWUMY C/IOBHWMKA, WO OYEBMAHO 3 aHanily MnoAaHux
HUXKYe aediHiuil.

OTKe, eNIeEKTPOHHUI CIOBHUK — LLe C/IOBHUMK Y KOomN'toTepi abo iHWOoMY eneKTpoOHHOMY NPUCTPOi. [aHi CIOBHUKM
[03BONAIOTL WBMAKO 3HANTU NOTPibHe C/10BO, YacTo 3 ypaxyBaHHAM MOPGOIOFii i MOXKAMBICTIO NOLLYKY C/I0BOCMO/YYEHb
(npuKnagiB BXKMBaAHHSA), @ TAKOXK 3 MOXK/IMBICTIO NepeKkaaay horo Ha iHwi mosu [1].

Mpw LbOMY TEPMIH «ENIEKTPOHHUI CIOBHUK» MOXKE BYTU BXUTUI NO BifHOWEHHIO A0 6yAb-AKOro MOCUNAHHS, WO
36epiraeTbes B e1eKTpoHHOMY dopmaTi, Ta Hagae iHpopmaLito NPO HaNMCaHHSA, 3HAYEHHA Ta BUKOPUCTaHHA cnis [5].

Ha nigcraBi Takoro TpakTyBaHHA aBTOPU PO6IATbL BUCHOBOK MPO Te, LLLO NPOrpammn KOHTPOJIO 33 NPaBONMCOM (TakK
3BaHi cnenyekepu) y TEKCTOBUX pedakTopax, Npwunaau, fKi CKaHyloTb | NepefaroTb HaApyKOBaHi cnoBa, rnocapii Ao
HaBYa/IbHUX MaTepianiB OH-NalH KypciB abo K eNIeKTPOHHI Bepcii BigOMUX APYKOBAHUX CIOBHUKIB ABNAIOTb COOOI0 3pa3Ku
€N1eKTPOHHUX C/IOBHMKIB [5].

KoHuenuisa enekKTpoOHHOro CNOBHMKA 334yMyBaslacA AK 3aMiHHMK BiAMnoOBigHOrO naneposoro. Bpaxosyroun BigHOCHY
NpOoCTOTYy peanisaLii 1 po3BUTOK 6a3 AaHmx (baHKiB iHbopMaLii), iX NoYanu po3pobaaT paHiwe, HiXK CUCTEMM MALUIMHHOIO
nepeknagy. 3 NpUUYMHKM Binbll paHHbOI PO3POBKU ENeKTPOHHUX CNOBHWKIB, iXHi nepenik Ha CbOroAHi € A0BONi
eKkcTeHcnBHMM (Big, npoctux dic ao, 06’eaHaHUX B OAHIN NporpamHiin 06010HLi, KiNbKOX cnewjianisoBaHUX TeMaTUYHUX
CNOBHWKIB — Hanpuknag, lingvo). be3 enekTpoHHWX BiAMOBIAHMKIB MaNepoOBUX CNOBHMKIB CTBOPWUTU CUCTEMY ABTOMATUYHOTO
nepeKknazy HeMOX/IMBO.

AK i y BUMAAKY 3 KAACUYHMMM NanepoBUMM CIOBHUKAMM, iICHYE YUMANO MiAXOAiB A0 Knacudikauii enekTpoHHMX
C/IOBHMUKIB. TaK, 3a cnocobom poboTn eNeKTPOHHI CNOBHUKM MOXKHA YMOBHO PO34iNTU Ha TPU TUMK:

1) CnoBHUKM, iHTerpoBaHi B cneuiaibHi eNeKTPOHHI NpUCTpoi (eneKTpoHHI nepeknagadi Ta rigum). Lli choBHUKM
BXOJATb B KOMIMIEKT NOCTaBKM €/1eKTPOHHUX NPUCTPOIB | HE MOXKYTb BYTH BUYyYeHi abo moandikoBaHi. TaKi CNIOBHMKKN Ha
AAHUIN MOMEHT 3HAX0AATLCA MAMKe HAa MeXi BUMUPAHHA B 3B'A3KY i3 PO3BMTKOM ABOX iHLWMX TUNIB.

2) CNOBHWKM, WO NpaLoOTb AK Nporpama, BCTaHOB/NEHa HA Komn'toTepi abo Byab-AKOMY iHIWLOMY eNeKTPOHHOMY
npucTtpoi. Lle HannowmnpeHiwnin BuA, eNekKTPOHHOro CN0BHMKA, AKUI ABNAE OO0 aBTOHOMHY NpOorpamy, BCTAHOBAEHY Ha
JIOKaZIbHUI eNeKTPOHHUI NPUCTPiIn. TakKUM NPUCTPOEM MOKe OyTWU: AEecKTomn, HOyTOYK, HeTOyK, maaHweT, MobinbHUiA
TenedoH abo cmaptooH, nanmrton i T.4. Taki aBTOHOMHI (1OKaNbHi) €N1eKTPOHHI CIOBHUKM NPU3HAYEH] ANA BUKOPUCTAHHA
NMle Ha JaHoOMy MpUCTPoi; BcA 6asa MICTUTbCA Ha LbOMY XK MPUCTPOI. |HOAI eNeKTPOHHI CIOBHUKM € YaCTUHO iHLIMX
nporpam (Hanpuknaa, eNeKkTPoHHa eHuuMKaoneais Britannica Bkntovae B cebe OKCPOpACbKUIM CNOBHUK). B 3anexHoCTi Big,
KOHKPEeTHOI peani3auii, Taki CNOBHUKM MONKYTb BOJIOAITU Pi3HUM O YHKLiOHAaNOM (MOMAUBICTb 3MiHW | BMAANEHHS
AediHiuin, poswmnpeHi GyHKUiT NowyKy, B3aEMOAi0 3 iHWMMK Nporpamamu i T.4.). KOpuUCTyBay TakoX MOXKe BUAANUTU
TaKMMN CIOBHMK 3 NPUCTPOLO | BCTAHOBUTU MOrO HE3/MiYEHHY KiNbKicTb pasiB.

3) CNOBHWKM, WO MNPaLoOTb B PeXUMi OH-nalH. Lli cnoBHUKM QYHKLiOHYIOTb AK BCTAaHOB/EHI Nporpamu Ha
BignaneHomy cepBepHomy Komn'toTepi. BigTak, moandikyBaTh ix moxKe TiNbKM afMiHicTpaTop Wwboro cepsepa. [ocutb
YacTo OH-NaliH CNOBHUK MOXe Hacnpasgi 6yTW NOKaNbHUM €N1eKTPOHHUM CIOBHUMKOM, BCTAaHOB/IEHUM Ha CepBEpPHOMY
Komn'toTepi. KopucTyBay mMoke BUKOPUCTOBYBATM SivLLE NOLWYKOBI GpYHKLT TAKOro CI0OBHMKA (NpaBaa, B AeAKUX BUNAAKaxX
KOPUCTYBayi MOXYTb A0/aBaTh CIOBHUKOBI AediHilil — HanpuKknaa, cnoBHUK MynbTuTpaH) [1].

AKMMM came € nepeBaru (a, MOXKIMBO 1, HEAONIKM) 3aCTOCYBaHHA B OCBITHbOMY MPOLLECi EN1EKTPOHHUX C/IOBHUKIB
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Po3zain 4 IIcuxosioro — meparoriyHi 3acagd BIPOBA/J’KEHHH CYy4acHUX iHQOpPMANifHMX TeXHOJOriH i MeroaMK
HABYAHHS CTYJACHTCHKOI MOJIO/I Y 3aKJIa[1aX BHIIIOI OCBiTH

Yy NOPIBHAHHI 3 KJACMYHMMU ManepoBUMU? AHani3 niTepaTypHWX O)Kepen [03BOJIAE y3araJibHUTU OCHOBHI MipKyBaHHA
aBTOPIB Ha KOPMUCTb 3aCTOCYBAHHA ENEeKTPOHHUX CJ/IOBHMKIB, @ TaKOX BW3HAUYUTW NEBHi HeJONiKM TaKoro Tuny
iHpopmauiiHoro pecypcy.

Ha gymKy AOCniAHWKIB, OCHOBHI BifiMiHHOCTI MiXK 3a3HaYEHMMM TUMAMM CNIOBHUKIB TOPKAOTbCA TaKMX acnekTiB sK: 1)
BMKOPUCTAHHSA; 2) Npe3eHTau,in; 3) MOMKIMBOCTI NOLWYKY; 4) TeXHIYHI GyHKLiT [3].

BW3HAETbCA, LLO CYTTEBOK PI3HULEID MiXK €N1eKTPOHHUMM Ta APYKOBAHMMM CNOBHMKAMWM € Te, WO KOHCyAbTauia 3
nanepoBMMM CIOBHMKaMM BifOyBA€ETbCA AMWe AiHIMHUM cnocobom, TO6TO 3a HOMEHKNATYPOID, @ 3 €NEKTPOHHUMK — pajLle
dparmeHTapHUM. Lle o3Havae, Wo Onuii MOWYKY B €/IeKTPOHHUX CNOBHMKaX LAl0Tb MOM/MBICTb KOPUCTYBaYy BUOKPEMOBATH
NIEKCUMYHI 0aMHULI, NoYMHatoum 3 mopdem abo 3 04HOrO UM AEKINBbKOX CAIB, LLO 3HAXOAATLCA B HOMEHKAATYpi [3].

ENeKTpOHHI CNOBHMKM BigpPI3HAIOTLCA Big, NanepoBmX MO CTPYKTYPi B OCHOBHOMY HAABHICTIO ONLii 03By4yBaHHA BUMOBMU,
HAOYHOCTI (aHiMauiMHKUX iNOCTPaLii, KOPOTKUX BifEe0), NOCUNAHb, BEIMKOK Ki/bKICTIO MPUKNagiB, Ae Moxe ByTM BXKUTa Ta UM
iHWa NeKCUYHa oanHULA. TaKOXK eNeKTPOHHMM CIOBHUKAM, AK NPABUIO, NpUTaMaHHa HaABHICTb TabanLb i CEMAHTUYHOrO Nons
00 6inblocTi chis.

ENeKTPOHHI CNOBHUKM € Binbll rHYYKMMU 1 AMHAMIYHHUMU Y BUKOPWUCTAHHI, HiX Nnaneposi, OCKiNbKKY, iHTEPaKTUBHICTb,
AKa 3abe3neyvyeTbca iIHPOPMALIMHUMUM TEXHONOFIAMM, NOKPALLYE ePEKTUBHICTD KOHCY/IbTYBaHHA. Y TOM e 4ac KOXKEH CNOBHUK
BMMAra€e MeBHOro Yacy A4 BMBYEHHA CBOro iHTepdelicy. KOHCynbTyBaHHA MONErWYETbCA 3aBAAKM MPOAYMAHIN NpeseHTaui:
BMKOPUCTAHHA Pi3HUX KONbOPIB, WPUOTIB i T.4., @ TAKOXK 3aBAAKN HAFABHOCTI MY/IbTUMELIAHUX EIEMEHTIB.

Bu3HaHa nepesara AKiCHUX e/IEKTPOHHMX C/IOBHMKIB — Lie OZLHOYACHWI MOLLYK He JIMLLE 32 Ha3BO C/IOBHMKOBOI CTaTTi, a
M 33 ycim BeanYesHMM 06CArOM CNIOBHMKA, WO € NPOCTO HepeanbHMM Yy BMNAAKY 3 NAanepoBMM BapiaHTOM. TaKui MOLWYK
CTBOPIOE HaraToBMMIipHUIA MOPTPET C0BA; NPU LbOMY 3 C/IOBHMKOBOI CTaTTi HE TiIbKM BUOKPEMIOKOTHCA KOHKPETHI NpuKaagm
MOro BUKOPWUCTAHHA Ta YyCTajeHi BUpPasW, B AKUX C/IOBO 3YCTPIYAETbCA, afe W CTaloTb SABHUMWM MOBHI 33KOHM, AKUM
niANopALKOBYIOTLCA NPaBUaAa CIOBOTBOPEHHS.

MoBa, K BigoMO, € BifobpaKeHHAM PeanbHOro XUTTA Nto4el, IXHboT KybTypu. MPUPOAHO, WO B 3BMYaiHY PO3MOBHY
MOBY MpPUXOAATb HOBI C/10Ba, TEPMIHM, CTiliKi coBOCNONYyYeHHs. Bca HOBa IEKCMKA He mMoXKe ByTu afeKkBaTHO BigobpaskeHa y
«nanepoBux» CIOBHUKAX 3 BiZLOMOI BCiM NPUYMHM — BOHWM 3aHAATO AOBro po3pobnstotbea. He cekpeT, wo 6arato CNoBHUKIB, AKi
chopmMyBanmca B MOBHIl aTmocdepi cepeiMHN CTONITTA, CUAbHO 3aCTapiiv. B HUX He BKA3aHO Cy4acHi 3HAYeHHA CTapux CniB, a
6araTo HOBMX C/iB NPOCTO BiACYTHi.

OcTaHHE cTae 0cob6AMBO BigYYTHUM Y 3B’A3KY 3 PO3BUTKOM IHTEPHETY: BeAMKA YacTUHA Beb-cTOpiHOK cKnafdaeTbea 3
QHTNINCbKMX TEKCTiB, HAMWCAHWUX KMBOK CYHACHOK MOBOHD, LLO BMKOPWUCTOBYE PO3MOBHY JIEKCUMKY i CAEHr. BUKOPUCTaHHSA
€/IeKTPOHHMX C/IOBHUKIB 3HAYHO noseriwye poboTy 3 noAibHUM KoHTeHTOM. OKpiM TOro, 411 MAacoBMX NMPOrPaMHUX MPOAYKTIB,
AKUMW € €NEKTPOHHI CIOBHMKM, XapaKTEPHOI € YacTa 3MiHA BepCii Ta HasABHICTb MOCTIMHOrO 3BOPOTHOrO 3B’A3KY 3 TMCAYAMMU
KOpUCTYyBaYamu.

0Oco6/1MBOIO PUCOI0 ENEKTPOHHMX CIOBHUKIB € HAZ@HHA KOPUCTYBaYy MOXK/IMBOCTI MOYYTU NPaBUIbHY BUMOBY C/10Ba (a
HaluacTile AeKinbKa BapiaHTiB BUMOBM). BapTo 3ragaTu, WO ay4io CTano nepwunm HOBOBBEAEHHAM, ke Byno 3anpoBagKeHo
we B 1970-x pp. AK AOMNOBHEHHA A0 TPASMLIMHMX ManepoBMX C/AOBHMKIB, UMM BWAABHMLTBA HaL3BMYAMHO MULLAAUCDH.
LLlonpaBaa, B TOM Yac Ha Take HOBOBBEAEHHSN YEeKaB KOMEPLiHWUIA Kpax [3], | MLIe 3 HAaCTaHHAM epu eNeKTPOHHMUX CIOBHMUKIB
TakKa onuia 6yna NOBHOK MipOHO OLiHEHA KOPUCTYBaYamMm.

BUCHOBKKU. AHani3 CTPYKTypu i 3micTy iHbopmaLiinHoro 3abesnedyeHHa NiHIBOAWAAKTUYHONO MPOLECY Y Cy4YacHWUI
nepiog, AOBOAWUTL 3pOCTalovy PO/b 3aco6iB MALIMHHOIO NEpeKnady Ta eNeKTPOHHUX C/NOBHUKIB AK iHCTPYMEHTIB Mi3HaHHSA,
aKyMyAALUji Ta NOWKUPEHHA 3HaHb. Lli eneKTpoHHI pecypcn He NPOCTO ABASKOTb Cy4acHY afbTEPHATUBY KAACMYHUM MAnepoBUM
CNIOBHMKaM, a HaZaloTb MPWUHLMMNOBO HOBI MOTEHLiMHI MOMAMBOCTI edeKTUBHO PO3B’A3yBaTM HWU3KY 3aBAaHb HaBYaHHA
iHO3eMHWX MOB, AK OT: NO-HOBOMY OPraHi3yBaTh 3aCBOEHHA IEKCUKM iIHO3EMHOI MOBMW; ONTUMI3yBaTM NPOLLEC PO3BUTKY HaBUYOK
bYHKLiOHANbHOMO YNTAHHA; CBOEYACHO BiACNiIAKOBYBATU 3MiHW Y BXXWMBAHHI JIEKCUKW; F@HEPYBATU TEKCTU | TEKCTOBI KOMMAEKCH
ons ix DaraToKpaTHOro Ta PI3SHOMMAHOBOIO BXWBAHHA; CTBOPHOBATM aBTOMATM30BaHi OaHKM TepMiHiB; YHidpiKyBaTM Ta
BNOPAAKYBATU MacuBM GAKTONOTNIYHUX AaHUX ANA NiATOTOBKM Pi3HMX BUAAHb EHLUMKAONEANYHOIO XapaKTepy i T.4.
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